
Autorská zmluva o vytvorení diela na objednávku a o udelení licencie na jeho používanie  

uzatvorená podľa § 91 a § 65 a nasl. zákona č. 185/2015 Z. z. Autorský zákon v znení neskorších 

predpisov a podľa § 536 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších 

predpisov medzi: 

 

 

Objednávateľ: 

Názov: Ministerstvo spravodlivosti Slovenskej republiky 

Sídlo: Račianska 71, 813 11 Bratislava 1 

Zastúpený: Ing. Štefan Mesároš, generálny tajomník služobného úradu  

IČO: 00166073 

DIČ:      2020830196 

Bankové spojenie: Štátna pokladnica, Radlinského 32, 810 05 Bratislava 15  

IBAN: SK72 8180 0000 0070 0014 4241 

 

(ďalej len „objednávateľ") 

 

a 

 

Autor: 

Meno a priezvisko: Ing. arch. Júlia Kunovská  

Adresa: Révová 54, 811 02 Bratislava 

Dátum narodenia: 13.9.1949  

DIČ: 1-024-833-029 

Bankové spojenie:    Československá obchodná banka  

IBAN:                                    SK5375 0000 0000 0584952063 

 

(ďalej len „autor") 

 

(objednávateľ a autor spolu ďalej aj ako „zmluvné strany") 

 

Preambula 

 

Zmluvné strany uzatvárajú túto Autorskú zmluvu o vytvorení diela na objednávku a o udelení licencie 

na jeho používanie (ďalej len „zmluva“) ako výsledok postupu podľa § 117 zákona č. 343/2015 Z. z. o 

verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej 

len „zákon o verejnom obstarávaní“), a to v súvislosti s udeľovaním ceny ministerky spravodlivosti 

Slovenskej republiky za významný prínos v oblasti ľudských práv v zmysle Štatútu ceny ministerky 

spravodlivosti Slovenskej republiky (ďalej len „Štatút“). 

 

  



Článok I 

Predmet a účel zmluvy 

1.1 Predmetom tejto zmluvy je úprava vzájomných práv a povinností zmluvných strán v súvislosti so 

záväzkom autora: 

a. vytvoriť pre objednávateľa dielo výtvarného umenia – cenu na účel podľa bodu 1.2 , ktorá bude 

spĺňať vlastnosti a špecifikácie podľa Prílohy č. 1 (ďalej len „dielo“), 

b. udeliť objednávateľovi licenciu na použitie diela v rozsahu a za podmienok uvedených v tejto 

zmluve 

a zodpovedajúcim záväzkom objednávateľa vytvorené dielo od autora prevziať a zaplatiť mu zaň 

dohodnutú odmenu za podmienok dohodnutých v Článku III tejto zmluvy. 

1.2 Účelom tejto zmluvy je vytvoriť dielo, ktoré bude slúžiť ako cena ministerky spravodlivosti 

Slovenskej republiky za významný prínos v oblasti ochrany a podpory ľudských práv pri príležitosti 

osláv Medzinárodného dňa ľudských práv v zmysle Štatútu (ďalej len „Cena“) a bude odovzdané 

osobe, ktorej bude zo strany ministerky spravodlivosti Slovenskej republiky v príslušnom 

kalendárnom roku udelená Cena, a to počnúc rokom 2020 a najbližších päť rokov. 

 

Článok II. 

Vytvorenie a odovzdanie diela 

2.1 Autor sa týmto zaväzuje na vlastnú zodpovednosť a za podmienok stanovených touto zmluvou 

vytvoriť pre objednávateľa dielo. 

2.2 Autor je povinný vytvoriť dielo s odbornou starostlivosťou, osobne za použitia vlastnej tvorivej 

duševnej činnosti. Pri vytváraní diela autor nesmie neoprávnene zasahovať do cudzích autorských 

práv a práv súvisiacich s autorským právom.  

2.3 Autor je zodpovedný za obsah diela a za to, že ním vytvorené a odovzdané dielo je v súlade s 

platnými ustanoveniami zákona č. 185/2015 Z. z. Autorský zákon v znení neskorších predpisov 

(ďalej len „Autorský zákon“), ako aj inými príslušnými právnymi predpismi platnými a účinnými na 

území Slovenskej republiky. 

2.4 Autor je povinný vytvoriť dielo a odovzdať ho objednávateľovi najneskôr do 15. decembra 2020. 

Objednávateľ je povinný skontrolovať dielo a ak má nedostatky, je oprávnený požadovať jeho 

úpravu alebo odstránenie nedostatkov do 2 pracovných dní od odovzdania diela. Po márnom 

uplynutí lehoty podľa predchádzajúcej vety sa dielo považuje za akceptované.  

2.5 Ak má dielo nedostatky a objednávateľ požaduje jeho úpravu alebo ich odstránenie v lehote podľa 

bodu 2.4, je autor povinný zabezpečiť úpravu a/alebo odstrániť nedostatky diela bez zbytočného 

odkladu, najneskôr do 2 pracovných dní, odkedy ho o to objednávateľ požiada.  

2.6 Objednávateľ nie je povinný prevziať od autora dielo v prípade, ak má dielo nedostatky, ktoré 

autor neodstránil a/alebo nezabezpečil úpravu, hoci ho o to objednávateľ požiadal v súlade 

s bodom 2.5. Ak v súlade s týmto bodom objednávateľ dielo neprevezme, nemá autor nárok na 

žiadnu odmenu alebo úhradu či náhradu akýchkoľvek nákladov.  

2.7 Zmluvné strany sa dohodli, že objednávateľ môže požadovať vytvorenie diela aj opakovane 

v nasledujúcich piatich kalendárnych rokoch po uzatvorení tejto zmluvy, a to na základe písomnej 



objednávky objednávateľa uskutočnenej najneskôr do konca septembra príslušného 

kalendárneho roka. Autor je na základe objednávky podľa tohto bodu povinný vytvoriť dielo 

a odovzdať ho objednávateľovi do konca novembra príslušného kalendárneho roka. Ustanovenia 

bodov 2.4 a 2.5 sa použijú primerane. Pre zamedzenie pochybností objednávateľ nie je povinný 

v nasledujúcich rokoch požadovať vytvorenie diela a ak tak objednávateľ neurobí, v súvislosti 

s tým nevznikajú autorovi voči objednávateľovi žiadne nároky. 

2.8 Na účely podľa bodu 1.2 tejto zmluvy je objednávateľ v jednom kalendárnom roku oprávnený 

požadovať vytvorenie a dodanie diela i vo viacerých vyhotoveniach, najviac však v troch 

vyhotoveniach v jednom kalendárnom roku. Uvedené platí primerane i pre rok 2020, pričom 

objednávateľ je povinný požiadať o vytvorenie ďalšieho vyhotovenia diela najneskôr do dvoch 

pracovných dní od nadobudnutia účinnosti tejto zmluvy.  

2.9 Lehoty uvedené v tomto článku zmluvy platia len za predpokladu, že sa zmluvné strany 

nedohodnú inak.  

2.10 Miestom pre odovzdanie diela je sídlo objednávateľa. So súhlasom objednávateľa môže autor 

dielo objednávateľovi odovzdať aj na inom vhodnom mieste. 

 

Článok III. 

Cena a platobné podmienky 

3.1 Odmena za vytvorenie a dodanie diela podľa tejto zmluvy je stanovená v súlade so zákonom 

Národnej rady Slovenskej republiky č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov, a to 

ako cena pevná a konečná. 

3.2 Cena za vytvorenie a dodanie diela je určená vo výške 2 000,- € (slovom dvetisíc eur). V prípade, 

ak autor je alebo sa stane neskôr platiteľom DPH, táto cena zahŕňa i aplikovateľnú DPH.   

3.3 Ak osobitný predpis neustanovuje inak, z ceny uvedenej v predchádzajúcom bode objednávateľ 

vykoná zrážku 2 % podľa zákona č. 13/1993 Z. z. o umeleckých fondoch, ktorú odvedie fondu 

výtvarného umenia. Zmluvné strany sa dohodli, že v súlade s ustanovením § 43 ods. 14 zákona č. 

595/2003 Z. z. o dani z príjmov v znení neskorších predpisov, objednávateľ nevykoná pri vyplatení 

odmeny podľa tejto zmluvy zrážku dane a autor si daň z odmeny vysporiada sám. 

3.4 Cena plnenia podľa bodu 3.2 tejto zmluvy predstavuje odplatu za vytvorenie jedného vyhotovenie 

diela a zahŕňa odplatu za splnenie všetkých zmluvných záväzkov autora vyplývajúcich z tejto 

zmluvy a pokrýva tiež všetky a akékoľvek interné a externé náklady alebo výdavky autora, t. j. na 

riadne a včasné vytvorenie diela ako aj primeraného zisku, ako aj poskytnutie súhlasu na jeho 

použitie (licencie) podľa článku IV. 

3.5 Cena v zmysle bodu 3.2 tejto zmluvy bude uhradená objednávateľom na základe faktúry 

vystavenej autorom, a to formou bezhotovostného platobného styku, bez poskytnutia preddavku, 

na číslo účtu autora uvedené v záhlaví tejto zmluvy. Lehota splatnosti faktúry je 30 (tridsať) dní 

odo dňa jej doručenia objednávateľovi. Autor je oprávnený vystaviť faktúru po akceptovaní diela 

v zmysle bodu 2.4.  

3.6 Faktúra musí obsahovať všetky náležitosti v zmysle príslušných právnych predpisov a nemôže 

obsahovať žiadne chyby v písaní, počítaní či iné zrejmé nesprávnosti.  



3.7 V prípade, ak faktúra nebude vystavená v súlade s bodom 3.6, objednávateľ je oprávnený vrátiť 

faktúru autorovi na jej prepracovanie alebo doplnenie, s uvedením nedostatkov, ktoré sa majú 

odstrániť. V takomto prípade sa preruší lehota splatnosti a nová 15 (pätnásť) dňová lehota 

splatnosti pre objednávateľa začne plynúť doručením opravenej, doplnenej, resp. novej faktúry. 

 

Článok IV. 

Licencia 

4.1 Touto zmluvou autor v súlade s § 65 a nasl. Autorského zákona zároveň udeľuje objednávateľovi 

súhlas na použitie diela (ďalej len „licencia“) v rozsahu, na účely a za podmienok dohodnutých 

touto zmluvou. 

4.2 Ak táto zmluva neustanovuje inak, autor poskytuje objednávateľovi výhradnú, vecne, územne 

a časovo neobmedzenú a cenou podľa článku III tejto zmluvy splatenú licenciu na všetky spôsoby 

použitia diela známe ku dňu uzatvorenia tejto zmluvy, s výnimkou nasledovných spôsobov 

použitia diela: 

a. spracovanie diela,  

b. spojenie diela s inými dielami,  

c. vyhotovenie rozmnoženiny diela. 

4.3 Objednávateľ sa zaväzuje nepoužívať dielo spôsobom znižujúcim jeho hodnotu alebo dobrú 

povesť a česť autora. 

4.4 Autor vyhlasuje, že pred uzavretím tejto licenčnej zmluvy neposkytol právo dielo používať ďalšej 

osobe. V prípade, ak sa toto vyhlásenie ukáže ako nepravdivé, má objednávateľ právo i na použitie 

diela v zmysle bodu 4.2 písm. a. až c.   

 

Článok V. 

Doba trvania zmluvy a spôsob jej ukončenia 

5.1 Táto zmluva môže okrem riadneho splnenia všetkých záväzkov zmluvných strán vzniknutých na jej 

základe, resp. z nej vyplývajúcich alebo spôsobov výslovne upravených v príslušných právnych 

predpisoch v zmysle bodu 9.3 tejto zmluvy zaniknúť tiež: 

a. kedykoľvek na základe písomnej dohody zmluvných strán, a to ku dňu uvedenému v takejto 

dohode, 

b. odstúpením od tejto zmluvy za podmienok v zmysle bodu 5.2 a nasl. tejto zmluvy, 

c. výpoveďou aj bez udania dôvodu, pričom výpovedná doba je jeden mesiac a začína plynúť 

dňom doručenia výpovede druhej zmluvnej strane. 

5.2 Každá zo zmluvných strán je oprávnená odstúpiť od tejto zmluvy v prípade, ak jej takéto právo 

vyplýva zo zákona alebo tejto zmluvy, a to výlučne z dôvodov a za podmienok stanovených 

v príslušných právnych predpisoch (napr. § 345 Obchodného zákonníka) alebo výslovne 

uvedených nižšie v tejto zmluve. 

5.3 V prípade odstúpenia od tejto zmluvy sú zmluvné strany povinné vysporiadať záväzky vyplývajúce 

z tejto zmluvy najneskôr do 30 dní od nadobudnutia účinnosti odstúpenia od zmluvy. 



 

Článok VI. 

Dôverné informácie a ochrana osobných údajov 

 

6.1 Zmluvné strany sa zaväzujú zachovávať mlčanlivosť o dôverných informáciách, o ktorých sa 

dozvedeli od druhej zmluvnej strany pri plnení tejto zmluvy, resp. v rámci samotného plnenia 

predmetu tejto zmluvy. Ak nie je ďalej v tejto zmluvne ustanovené inak, za dôvernú informáciu sa 

považuje akýkoľvek údaj, podklad, poznatok, dokument alebo akákoľvek iná informácia, bez 

ohľadu na formu jej zachytenia: 

a. ktorá sa týka zmluvnej strany (informácie o jej činnosti, štruktúre, hospodárskych výsledkoch, 

všetky zmluvy, finančné, štatistické a účtovné informácie, informácie o jej majetku, aktívach 

a pasívach, pohľadávkach a záväzkoch, informácie o jej technickom a programovom vybavení, 

know-how, hodnotiace štúdie a správy, podnikateľské stratégie a plány, informácie týkajúce 

sa predmetov chránených právom priemyselného alebo iného duševného vlastníctva a 

všetky ďalšie informácie o zmluvnej strane, vrátane objednávky a ďalších informácií, pokynov 

a podkladov, ktoré budú zo strany objednávateľa poskytnuté autorovi v súvislosti s 

objednávkou na poskytnutie odborných poradenských služieb), 

b. ktorá bola poskytnutá zmluvnej strane alebo získaná zmluvnou stranou pred nadobudnutím 

platnosti a účinnosti tejto zmluvy, pokiaľ sa týka jej predmetu a/alebo obsahu, 

b. ktorá je výslovne zmluvnou stranou označená ako „dôverná“, „confidential“, „proprietary“ 

alebo iným obdobným označením, a to od okamihu oznámenia tejto skutočnosti druhej 

zmluvnej strane, 

c. pre ktorú je stanovený všeobecne záväznými právnymi predpismi platnými a účinnými v 

Slovenskej republike osobitný režim nakladania (najmä obchodné tajomstvo, bankové 

tajomstvo, telekomunikačné tajomstvo, daňové tajomstvo, osobné údaje a utajované 

skutočnosti). 

6.2 Dôvernou informáciou nie je táto zmluva, informácie, ktoré sa bez porušenia tejto zmluvy stali 

verejne známymi, informácie získané oprávnene inak, ako od druhej zmluvnej strany a informácie, 

ktoré je objednávateľ povinný sprístupniť alebo zverejniť podľa zákona č. 211/2000 Z. z. o 

slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode 

informácií) v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon č. 211/2000 Z. z.“) alebo iného právneho 

predpisu platného a účinného na území Slovenskej republiky. 

6.3 Autor sa zaväzuje, že v súlade s § 79 ods. 2 zákona č. 18/2018 Z. z. zaviaže svojich zamestnancov 

a všetky ďalšie osoby na jeho strane, ktoré sa v rámci plnenia zmluvy u neho alebo u objednávateľa 

oboznámia s osobnými údajmi, povinnosťou mlčanlivosti. 

6.4 V prípade, ak pre riadne plnenie tejto zmluvy je nevyhnutné, aby autor v mene objednávateľa 

spracúval osobné údaje, ktoré objednávateľ spracúva ako prevádzkovateľ, zaväzuje sa autor tieto 

spracúvať výlučne za podmienok stanovených platnou a účinnou legislatívou Slovenskej republiky 

pre oblasť ochrany osobných údajov, t. j. na základe osobitného právneho titulu (zmluvy s 

objednávateľom, prípadne ak je to možné v súlade s danou legislatívou na základe poverenia 

objednávateľa, resp. iného obdobného právneho úkonu), v ktorom objednávateľ stanoví 

predovšetkým predmet a dobu spracúvania osobných údajov, povahu a účel ich spracúvania, 

zoznam a rozsah osobných údajov, kategórie dotknutých osôb a povinnosti a práva 



prevádzkovateľa, ako aj ďalšie podmienky stanovené platnou a účinnou legislatívou Slovenskej 

republiky pre oblasť ochrany osobných údajov. 

6.5 Zmluvné strany sa zaväzujú užívať dôverné informácie druhej zmluvnej strany výlučne na účel, na 

ktorý im boli poskytnuté, odovzdané, sprístupnené alebo akýmkoľvek iným spôsobom získané 

zmluvnými stranami na základe tejto zmluvy. V prípade, že objednávateľ poskytne autorovi 

dôvernú informáciu v listinnej podobe, autor je povinný ju bezodkladne po pominutí účelu jej 

držania vrátiť objednávateľovi. 

6.6 Zmluvné strany sa zaväzujú, že dôverné informácie budú ochraňovať najmenej s rovnakou 

starostlivosťou ako ochraňujú vlastné dôverné informácie rovnakého druhu, vždy však najmenej 

v rozsahu primeranej odbornej starostlivosti, predovšetkým ich budú chrániť pred náhodným 

alebo neoprávneným poškodením a zničením, náhodnou stratou, zmenou alebo iným 

znehodnotením, nedovoleným prístupom alebo sprístupnením alebo zverejnením, pričom ak nie 

je v tejto zmluve ustanovené inak, zaväzujú sa, že bez predchádzajúceho písomného súhlasu 

druhej zmluvnej strany neposkytnú, neodovzdajú, neoznámia alebo iným spôsobom nevyzradia, 

resp. nesprístupnia dôverné informácie druhej zmluvnej strany tretej osobe. 

6.7 Zmluvné strany sa zaväzujú, že upovedomia druhú zmluvnú stranu o porušení povinnosti 

mlčanlivosti bez zbytočného odkladu potom, ako sa o takomto porušení dozvedeli. 

6.8 Povinnosť zachovávať mlčanlivosť sa nevzťahuje na prípady, ak zmluvnej strane na základe zákona 

alebo na základe rozhodnutia príslušného orgánu vznikla povinnosť sprístupniť alebo zverejniť 

dôvernú informáciu druhej zmluvnej strany alebo jej časť. O vzniku takejto povinnosti sa budú 

zmluvné strany vzájomne informovať bez zbytočného odkladu. 

6.9 Ustanovenia jednotlivých bodov tohto článku zmluvy ostávajú platné a účinné aj po ukončení tejto 

zmluvy. 

 

Článok VII. 

Zmluvné pokuty 

7.1 Objednávateľ má právo na zmluvnú pokutu vo výške: 

a. 500,-  € (slovom päťsto eur), ak autor poruší ochranu dôverných informácií v zmysle článku VI 

tejto zmluvy, 

b. 500,- € (slovom päťsto eur), ak autor nedodá dielo spôsobom a v čase určenom v článku II tejto 

zmluvy, resp. ak neodstráni nedostatky spôsobom podľa bodu 2.4 tejto zmluvy, a to za každé 

porušenie a každé vyhotovenie diela samostatne.  

7.2 V prípade omeškania so splnením peňažného záväzku je veriteľ oprávnený fakturovať dlžníkovi 

úrok z omeškania vo výške podľa nariadenia vlády Slovenskej republiky č. 21/2013 Z. z., ktorým sa 

vykonávajú niektoré ustanovenia Obchodného zákonníka, ako aj paušálnu náhradu nákladov 

spojených s uplatnením pohľadávky v zmysle § 369c ods. 1 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný 

zákonník (ďalej len „Obchodný zákonník“). 

7.3 Zmluvná pokuta a úrok z omeškania sú splatné do 30 dní od ich vyčíslenia a doručenia faktúry na 

ich úhradu zmluvnej strane, ktorá má povinnosť zmluvnú pokutu alebo úrok z omeškania zaplatiť, 

a to na základe faktúry vystavenej dotknutou (oprávnenou) zmluvnou stranou, ak sa nedohodnú 

zmluvné strany písomne inak. 



7.4 Dojednaním o zmluvnej pokute v zmysle bodu 7.1. tohto článku zmluvy ani zaplatením zmluvnej 

pokuty, nie je nijako dotknuté právo objednávateľa na náhradu vzniknutej škody. 

 

Článok VIII. 

Oznamovanie a vzájomná komunikácia zmluvných strán 

8.1 Ak v tejto zmluve nie je ustanovené inak, akékoľvek oznámenia, súhlas, schválenia alebo 

rozhodnutia vyžadované alebo predpokladané podľa tejto zmluvy a/alebo dokumenty jednej 

zmluvnej strany adresované druhej zmluvnej strane, musia byť vyhotovené písomne v slovenskom 

jazyku a podpísané príslušnou zmluvnou stranou, resp. oboma zmluvnými stranami, ak to vyplýva 

z kontextu danej písomnosti, a doručené druhej zmluvnej strane formou doporučenej zásielky, 

prípadne prostredníctvom kuriérskej služby, osobne alebo elektronickou poštou na nasledovné 

adresy: 

Objednávateľ:  

Ministerstvo spravodlivosti SR 

Račianska 71, 813 11 Bratislava 

Tel.: 02/888 91 517 

E-mail: marian.filcik@justice.sk 

Oprávnená osoba: Mgr. Marián Filčík, riaditeľ odboru ľudských práv 

 

Autor: 

Ing. arch. Júlia Kunovská  

Révová 54, 811 02 Bratislava 

Tel.: 0421 905554820 

E-mail: kunovska@chello.sk 

 

8.2 Akákoľvek písomnosť doručovaná v súvislosti s touto zmluvou sa považuje za doručenú druhej 

zmluvnej strane v prípade doručovania prostredníctvom: 

a. elektronickej pošty (e-mail) dňom odoslania e-mailu z e-mailovej adresy odosielajúcej 

zmluvnej strany uvedenej v bode 8.1 tejto zmluvy na e-mailovú adresu prijímajúcej zmluvnej 

strany uvedenú v bode 8.1 tejto zmluvy; 

b. pošty, kuriérom alebo v prípade osobného doručovania, doručením písomnosti adresátovi s 

tým, že v prípade doručovania prostredníctvom pošty musí byť písomnosť zaslaná doporučene 

s doručenkou preukazujúcou doručenie na adresu príslušnej zmluvnej strany. V prípade 

doručovania inak ako poštou, je možné písomnosť doručovať aj na inom mieste ako na adrese 

príslušnej zmluvnej strany, ak sa na tomto mieste zmluvná strana v čase doručenia zdržuje. Za 

deň doručenia písomnosti sa považuje aj deň, v ktorý zmluvná strana, ktorá je adresátom, 

odoprie doručovanú písomnosť prevziať, alebo tretí deň odo dňa uloženia zásielky na pošte, 

doručovanej poštou zmluvnej strane, alebo v ktorý je na zásielke, doručovanej poštou zmluvnej 



strane, preukázateľne zamestnancom pošty vyznačená poznámka, že „adresát sa odsťahoval“, 

„adresát je neznámy“ alebo iná poznámka podobného významu, ak sa súčasne takáto 

poznámka zakladá na pravde. 

8.3 Každá komunikácia týkajúca sa platnosti alebo účinnosti zmluvy, jej zániku či zmeny musí byť 

písomná a doručovaná výhradne poštou ako doporučená zásielka, kuriérom alebo osobne. 

8.4 Oprávnená osoba objednávateľa uvedená v bode 8.1 tejto zmluvy zodpovedá za koordináciu a 

organizačné zabezpečenie realizácie tejto zmluvy na strane objednávateľa a môže za 

objednávateľa realizovať všetky oznámenia, súhlasy, schválenia alebo rozhodnutia vyžadované 

alebo predpokladané podľa tejto zmluvy, s výnimkou úkonov podľa bodu 8.3 tejto zmluvy. 

8.5 Každá zmluvná strana sa zaväzuje bezodkladne písomne oznámiť druhej zmluvnej strane 

akúkoľvek zmenu svojich údajov uvedenú v záhlaví tejto zmluvy (najmä obchodného mena, názvu, 

sídla, právnej formy, zástupcov/štatutárnych orgánov alebo spôsobu ich konania, bankového 

spojenia a čísla účtu), ako i kontaktných údajov a objednávateľ i oprávnenej osoby uvedenej v 

bode 8.1 tejto zmluvy, a to bez potreby uzatvorenia dodatku k tejto zmluve. 

 

Článok IX. 

Záverečné ustanovenia 

9.1 Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oprávnenými zástupcami obidvoch zmluvných 

strán a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v zmysle § 47a ods. 1 zákona č. 40/1964 

Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov v spojení s § 5a zákona č. 211/2000 Z. z. o 

slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 

predpisov. 

9.2 Ak táto zmluva neustanovuje inak, zmeny alebo doplnky tejto zmluvy je možné robiť len vo forme 

písomných a očíslovaných dodatkov k tejto zmluve podpísaných oprávnenými zástupcami 

obidvoch zmluvných strán. 

9.3 Zmluvné strany sa dohodli, že práva a povinnosti zmluvných strán, ktoré nie sú výslovne upravené 

v tejto zmluve, sa budú riadiť príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka ostatnými 

všeobecne záväznými právnymi predpismi platnými a účinnými na území Slovenskej republiky, bez 

použitia kolíznych noriem. 

9.4 Zmluvné strany sa zaväzujú, že prípadné spory vzniknuté z tejto zmluvy alebo v súvislosti s ňou 

budú prednostne riešiť vzájomnými rokovaniami a dohodou zmluvných strán. V prípade, že sa 

nepodarí takéto spory riešiť vzájomnou dohodou ani v primeranej lehote v dĺžke najmenej 60 

(šesťdesiat) dní od vzniku sporu, je ktorákoľvek zmluvná strana oprávnená podať návrh na 

príslušný súd v Slovenskej republike, aby o takomto spore rozhodol. 

9.5 Ak sa preukáže, že niektoré z ustanovení tejto zmluvy je neplatné alebo neúčinné, takáto 

neplatnosť alebo neúčinnosť nemá za následok neplatnosť alebo neúčinnosť ďalších ustanovení 

zmluvy (alebo zostávajúcej časti dotknutého ustanovenia), alebo samotnej zmluvy, pokiaľ to nie 

je vylúčené v zmysle príslušných právnych predpisov. V takomto prípade sa zmluvné strany 

zaväzujú bez zbytočného odkladu nahradiť takéto ustanovenie (jeho časť) novým ustanovením, 

ktoré sa čoraz najviac priblíži účelu neplatného alebo neúčinného ustanovenia (alebo jeho časti), 



ktorý v čase uzatvorenia tejto zmluvy jej zmluvné strany sledovali. Obdobne budú zmluvné strany 

postupovať aj v prípade, ak sa zistí, že niektoré z ustanovení tejto zmluvy je nevykonateľné. 

9.6 Táto zmluva je vyhotovená v 6 (šiestich) rovnopisoch, z toho 2 (dva) rovnopisy obdrží autor a 4 

(štyri) rovnopisy obdrží objednávateľ. 

9.7 Obe zmluvné strany vyhlasujú, že si túto zmluvu riadne prečítali, jej obsahu porozumeli a táto plne 

zodpovedá ich skutočnej vôli, ktorú prejavili slobodne, vážne, určite a zrozumiteľne, bez omylu, 

bez časového tlaku alebo jednostranne nápadne nevýhodných podmienok, bez akéhokoľvek 

psychického alebo fyzického nátlaku, na znak čoho ju vlastnoručne podpisujú. 

9.8 Neoddeliteľnou súčasťou zmluvy sú nasledovné prílohy: 

a. Príloha č. 1 – Špecifikácia diela 

 

 

V ..................... dňa....................... V ..................... dňa....................... 

 

Za Objednávateľa: Autor: 

 

 

.......................................                                                                      ........................................ 

Ing. Štefan Mesároš                                                                             Ing. arch.  Júlia Kunovská 

 

  



Príloha č. 1 – Špecifikácia diela 

 

Cena ministerky spravodlivosti Slovenskej republiky za významný prínos v oblasti ochrany a podpory 

ľudských práv za rok 2020 pozostáva z autorského  artefaktu, diplomu, špeciálnej krabice a tubusu. 

Artefakt 

materiál: leštená antikora, priemer polgule 100 mm  

               brúsená antikora, priemer disku 150 mm 

               antikora s vysokým leskom, priemer disku 100 mm 

               priestorový strieborný  šperk vo forme diamantu 35 x 30 mm  

 

Diplom 

dvojfarebná tlač na výtvarnom papieri 170 gr, rozmer 34 x24 cm 

 

Krabica 

individuálne autorsky spracovaná krabica na uloženie a prenos artefaktu 

rozmer 180 x180 x120 mm 

 

Tubus 

Individuálne autorsky spracovaný tubus pre diplom 

rozmer 120 x120 x 300 mm 

 

autorka : Júlia Kunovská 

rok:   2020 

 

 

 


